
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

島田会長年度  2017 年 7 月 27 日 第 636 号 

号 

号  

 

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO 

Rotary International District 2750 

International Friendship / a bilingual club   

第 725 回例会 7 月 20 日                           冨山 SAA 委員    
■島田会長 President Shimada 
先週は、恵比寿の居酒屋さんで、親睦移動例会が開催されました。各委員会ごとに活発に打合せが行われ、 

新しい会員にもロータリーの活動について、色々伝える事ができた良い機会だったと思います。 

皆さんの雰囲気もよく、まさに今年度のテーマ（一致団結）がそこに現れているように感じました。 

We had a fellowship dinner meeting at the Japanese style casual restaurant in Ebis last week. 

It was a good opportunity for us to talk about Rotary activities and our club activities. 

I think that new members could know about them well.   

The atmosphere was so good and I feel that this year’s theme (Unity) was there. 

 

■木村幹事 Secretary Kimura 
  スケジュールの確認をいたします。 

・7 月 27 日 冨山かおり新会員イニシエーションスピーチ    

Initiation Speech of our new member, Kaori Tomiyama  

  11 時～ 第 2 回理事会  2nd Board Meeting  

・8 月 3 日 ガバナー補佐訪問  Assistant Governor Visit   
 ジャック・ドゥゲストさんｲﾆｼｴｰｼｮﾝｽﾋﾟｰﾁ  Initiation Speech of our new member, Jacques Deguest 

 11 時～ クラブ協議会 Club Assembly  
・8 月 10 日、17 日 夏季休会 No Meeting due to summer holidays 

 

■高師直前幹事 Past Secretary Takashi 
青少年交換学生の David 君が 7/13 に帰国されました。ニコラスさん、村上さん本当にありがとうございました。 

無事プロジェクトを終えることができました。 

この件に関しまして、星野様（山の手ＲＣ）本当にありがとうございました。本当に色々お世話になりました。 

David, the youth exchange student went back to Germany on July 13th . Thank you very much Nikolaus san and 

Murakami san for taking care of David. Thank you very much to Hoshino san (Yamanote RC) for helping us for this 

project. 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO 東京広尾ロータリークラブ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mr. Jacques Deguest has joined our club   ↑ 

↑Hoshino san from Yamanote 

RC 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

RI 第 2750 地区 山の手東グループ  

東京広尾ロータリークラブ  2017-18 年度 会長：島田 さゆり  幹事：木村 有輔   

例会日： 毎週木曜日 12：30～13：30   

例会場： 六本木ヒルズクラブ 東京都港区六本木 6-10-1 六本木ヒルズ森タワー51 階 

事務局： 東京都港区六本木 6-10-1 六本木ヒルズ森タワー51 階 

六本木ヒルズクラブ  TEL/FAX：03-6809-4240 

Rotary International District 2750   

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO  

2017-18  President：Sayuri Shimada   Secretary： Yusuke Kimura 

Regular Meetings： Thursday 12:30-1:30pm at Roppongi Hills Club 51st floor, Mori Tower 

6-10-1,Roppongi Minato-ku,Tokyo 106-6151  

Club Office：,Roppomgi Hills Club 51st floor, Mori Tower 

6-10-1,Roppongi Minato-ku,Tokyo 106-6151  TEL/FAX：03-6809-4240 

E-mail： hiroo@hiroorc.org   URL：http://www.hiroorc.org 

 

■例会記録 （7/20） 

出席  19 名中 18 名（90％ ) ビジター 星野（山の手）、春日井（西）各 RC 会員     

ニコニコ 島田会員、服部会員、宮村会員、冨山会員  合計  ￥870,121 

■例会予定 Meeting Schedule   

● 7 月 27 日 冨山かおり新会員イニシエーションスピーチ Initiation Speech of our new member, Kaori Tomiyama 

             11:00～第２回理事会 The 2nd Board meeting 

● 8 月 3 日 ガバナー補佐訪問 Assistant Governor Visit        11:00～クラブ協議会 Club Assembly 

● 8 月 10 日・17 日 夏季休会 No Meeting due to summer holidays 

● 8 月 24 日 例会 Regular Meeting 

● 8 月 31 日 納涼会 Summer Evening Meeting 

 

 

 

           

 

 

           

           

 

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO 東京広尾ロータリークラブ 

 

■御手洗地区国際親善委員長 District International Friendship Committee Chair.Mitarai 
日韓親善会議のご案内をいたします。 I will announce about Japan Korea Fellowship Conference . 

7/31 までにお申し込みお願いいたします。 Please register by July 31st . 

 

日時 Date & Time: 9/23/2017 (Sat) 登録開始 Registration begins 13：00～ 

場所 Place: グランド・ハイアット・ソウル・ホテル「ボールルーム」 

         Grand Hyatt Seoul Hotel “Ball Room” 

登録料 Registration Fee: \16,000 

  

■感謝状授与 Letter of Appreciation 
 ・ニコラス直前会長、村上会員が、青少年交換学生をホームステイさせていただいた地区からの感謝状を授与され

ました。 

Nikolaus Past President and Murakami san have been awarded for taking care of the Youth Exchange student. 

・ニコラス直前会長が、昨年インターンシップで学生を受け入れた感謝状を授与されました。 

 Nikolaus Past President has been awarded for Internship project of last year. 

 

 

 
  

http://www.hiroorc.org/

